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1. GÜVENLİK UYARILARI
DİKKAT! Güvenliğiniz için bu talimatları dikkatle okuyunuz ve ileride başvurmak üzere saklayınız.
•	 Cihazı	çalıştırmadan	önce,	cihazın	ve	güç	kablosunun	üzerinde	bir	hasar	olup	olmadığını	mutlaka	kontrol	ediniz.	Eğer	hasar	varsa,	cihazı	çalıştırmadan	yetkili	servise	başvurunuz.
•	 Cihazınızı	kullanacağınız	elektrik	hattının,	cihaz	etiketinde	belirtilen	voltaj	ve	frekans	değerine	uygun	olmasına	dikkat	ediniz.	
•	 Ön	cam	yüzeyde	hasar	varsa	cihazı	çalıştırmayınız	ve	yetkili	teknik	servise	başvurunuz.
•	 Güç	kablosunun	değişmesi	gerekiyor	ise	yetkili	teknik	servis	tarafından	değiştirilmelidir.
•	 Hava	giriş	ve	çıkış	ızgaralarına	herhangi	bir	cisim	sokmayınız.
•	 Aşırı	ısınmayı	önlemek	için	cihazınızın	üzerini	örtmeyiniz.
•	 Cihazınızı	prizin	altına	monte	etmeyiniz.
•	 Cihazınızı	mutlaka	topraklı	priz	ile	kullanınız.
•	 Elektrik	hattı	sigortaya	bağlı	ve	sigorta	16A	olmalıdır.
•	 Eğer	cihaz	banyoda	kullanılacak	ise	banyoda	veya	duştaki	bir	kişinin	kontrol	düzenlerine	erişemeyeceği	bir	konuma	monte	edilmelidir.
•	 Cihaz	kullanılırken	güç	kablosu	sarılı	veya	katlanmış	bırakılmamalı,	tamamen	açılmalıdır.
•	 Kullanım	sırasında	kablo,	cihaz	gövdesi	üzerinde	bulunmamalıdır.
•	 Kabloyu	prizden	ayırırken,	kablo	üzerinden	çekerek	değil	fişinden	çekerek	ayırınız.	
•	 Kabloya	zarar	gelmemesi	için	köşeler	ve	keskin	kenarlara	temas	ettirmeyiniz.
•	 Güvenli	kullanım	için	grup	prizlerini	dağıtım	kutusu	olarak	kullanmayınız.	Kullanılması	zorunlu	ise	aynı	uzatma	kablosu	ile	başka	bir	cihaz	kullanmayınız.
•	 Cihazın	montajı	sırasında,	köşeler	ve	nesnelerle	arasında	olması	gereken	minimum	mesafelere	dikkat	ediniz	(Bkz.	Bölüm	2).
•						İyonizer	çıkışına	herhangi	bir	cisim	sokmayınız.
•						Cihazınızı	dış	ortamda	kullanmayınız.	Cihazın	içine	sıvı	girmemesine	dikkat	ediniz.

ÖNEMLİ!
Cihazın çocuklara yakın alanlarda kullanımında, sorumlu kişiler / gözetmenler olmalıdır. Sorumlu kişiler olmaksızın, fiziksel ve zihinsel bakımdan 
engelli ya da bilgi ve deneyim noksanı olan kişilerin (çocuklar ve yaşlılar dahil) cihazı kullanmalarına izin verilmemelidir.
Bu cihazın, 8 yaş ve üzerindeki çocuklar; zihinsel, fiziksel engelli veya bilgi, deneyim noksanı olan kişiler tarafından kullanılmasına ancak gözetmenler 
eşliğinde veya ürünün güvenli şekilde kullanımı hakkında verilen talimatları ve oluşabilecek tehlikeleri anlamaları şartıyla izin verilmelidir. 
Çocukların cihaz ile oynamasına izin vermeyiniz. Sorumlu kişiler veya gözetmenler olmadan cihazın çocuklar tarafından bakım ve temizliğinin 
yapılmasına izin verilmemelidir.
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2. MONTAJ

UFO	CONVECTOR’u	kutudan	çıkarınız.	
Arka	panele	takılmış	olan	duvar	askısını	gösterildiği	gibi	aşağı	
doğru	bastırınız	ve	çekerek	cihazdan	ayırınız.

b. Duvarda	işaretlediğiniz	yerlere	
8	mm	çapında	delik	açınız.

c. Kutudan	çıkan	plastik	dübelleri	bu	
deliklere	yerleştiriniz.	Askı	deliklerini	dübellere	
hizalayınız	ve	sunta	vidalarını	askı	üzerindeki	
montaj	delikleri	üzerinden	dübellere	takınız.	
Vidaları	tornavida	yardımıyla	sıkarak	askının	
duvara	montajını	bitiriniz.	Montajın	sağlam	
olduğundan	emin	olunuz.

a. Duvar	askısını	montaj	yapılacak yüzeye 
yerleştiriniz	ve	şablon	olarak	kullanarak	
kurşun	kalem	ile	duvar	üzerinde	delik	yerlerini	
işaretleyiniz.	Delikleri	işaretlerken,	askının	alt	
köşeleri	ve	zemin	arasında	en	az	15	cm,	askı	
kenarları	ve	köşeler	arasında	en	az	20	cm,	
askının	üst	noktası	ile	cisimler	arasında	ise	
en	az	25	cm	mesafe	bırakınız.

 25
 cm

 

 20 cm 

15
 cm

 

15
 cm

 
 25

 cm
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d. Duvara	monte	ettiğiniz	askı	üzerindeki	kancaları	cihaz	
üzerindeki	yuvalara	takınız	(Şekil	1).	Elektrik	prizi,	cihazın	sol	
tarafında	ise	güç	kablosunu	Şekil	2’de	gösterildiği	gibi	askı	
üzerindeki	deliklerden	geçirerek	uzatınız.

e. Kilitleme	ayaklarını	askı	üzerine	“Şekil	3	a”da	görüldüğü	gibi	
yerleştiriniz.	3,9	x	6,5	sac	vidasını	kilitleme	ayağından	geçirerek	
askı	üzerindeki	vida	deliğine	yerleştiriniz	(Şekil	3	b).	Kilitleme	
ayağını,	cihaz	üzerindeki	deliğe	itiniz	ve	vidayı	tornavida	ile	
sıkarak	montajı	tamamlayınız	(Şekil	3	c).
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Özellikler:
1.	 5	desen	seçeneği	ile	estetik	ve	darbeye	
	 dayanıklı	ön	cam	panel
2.	 LCD	ekran
3.	 Dokunmatik	kontrol	paneli
4.	 3	kademeli	nemlendirme	özelliği
5.	 İyonizer

Teknik Özellikler:
Gerilim:	220	-	230	V
Frekans:	50	-	60	Hz	
Toplam	Güç:	1900	-	2100	W
Maksimum	Isıtma	Gücü:	2000	W
Maksimum	Nemlendirme	Gücü:	100	W
Net	Ağırlık:	14	kg
Boyutlar	(Genişlik x Derinlik x Yükseklik):	880 x95 x 545	(mm)										

6.	 Elektronik	oda	sıcaklık	kontrolü
7.	 Oda	sıcaklığını	gösteren	elektronik	termostat
8.	 Ayarlanan	zaman	aralığında	açılma	ve	kapanma
9.	 Çocuk	kilidi
10.	 Antifrost	(don	önleme)	fonksiyonu
11.	 Aşırı	ısınmaya	karşı	koruma

Nemlendirici	
Su	Seviye	
Göstergesi

LCD Ekran
Üst Izgara

Güç	Kablosu	
Girişi

Oda 
Sıcaklığı	
Algılayıcı Alt Izgara

Nemlendirici	
Haznesi Su 
Tahliye	Tapası

Nemlendirici	
Hazne	Kapağı

Dokunmatik 
Kontrol Paneli

İyonizer 

Cam Panel

3. ÖZELLİKLER
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a. Saat Ayarı
Cihaz	bekleme	konumundayken	“PRG”	tuşuna	dokununuz.	Saat	ayarı	aktif	hale	gelir	ve	TIME	ikonu	yanıp	sönmeye	başlar.		“YÖN”	tuşlarına	dokunulduğunda	saat	ileri	veya	
geriye	doğru	ayarlanır.	Basılı	tutarak	dakika	sayımını	hızlandırabilirsiniz.	İstenilen	saat	ayarlandığında	“OK”	tuşuna	basarak	saat	ayarını	tamamlayınız.

4 . KULLANIM & ÇALIŞTIRMA
4.1 LCD Ekran Görünümü

1.  PRG	modu	aktif		
2.	Çocuk	kilidi	aktif		
3.	İyonizer	aktif	
4.	Antifrost	(don	önleme)	fonksiyonu	aktif
5. Nemlendirme	fonksiyonu	aktif	
6.	Sıcaklık		
7.  Fahrenheit	cinsinden	sıcaklık	değeri

4.2 Hızlı Kullanım

Cihazın	fişini	prize	takınız.	3	sn	boyunca	LCD	ekrandaki	tüm	ikonlar	yanar	ve	kısa	süreli	sesli	uyarı	gelir.	Hemen	ardından	LCD	ekran	altında	cihazın	“bekleme”	konumunda	
olduğunu	belirten	kırmızı	LED	yanar.	

DİKKAT! Cihaz	prize	takıldıktan	sonraki	3	saniye	boyunca	tuşların	kalibrasyonunu	yaptığı	için	tuşlara	kesinlikle	dokunulmamalıdır.	Aksi	taktirde	bazı	tuşlar	çalışmayabilir.	
Böyle	bir	durum	olduğunda	cihazınızın	fişini	tekrar	prizden	çekip	takınız	ve	ilk	3	sn	boyunca	tuşlara	bir	daha	dokunmayınız.

PRG OK

8.		 Celsius	cinsinden	sıcaklık	değeri	
9.  Rezistans hata uyarısı 
10.		Nemlendirici	su	seviye	uyarısı
11.		Programlanan	çalışma	saati	
12.	Programlanan	kapanma	saati	
13. Saat

1

2

3

4

5

6

7

8
9

12

13

11

10
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b. Çalıştırma (Manuel Sıcaklık Ayarı)
UFO	CONVECTOR,	ortam	sıcaklığını	arzu	ettiğiniz	seviyede	tutar	
ve	enerji	tasarrufu	sağlar.

Cihazı	“Açma-Kapama”	düğmesine	basarak	
“Açık”	konuma	getiriniz.

4.3 Fonksiyonlar 

a. Nemlendirme
UFO	CONVECTOR,	kuru	ortam	havasını	nemlendiren	“Nemlendirme”	
fonksiyonuna	sahiptir.	Nemlendirici	hazne	kapağını	kaldırınız	ve	hazneye	
maksimum	0,9	litre	temiz	su	(saf	su	veya	kaynatılıp	bekletilmiş	çeşme	suyu	
tavsiye	edilir)	ilave	ediniz.	Su	miktarının,	cam	panelin	sol	üst	köşesinde	
bulunan	“Su	Seviye	Göstergesi”ndeki	“Max”	çizgisinin	üzerine	çıkmamasına	
dikkat	ediniz.

Cihazınız	“Açık”	konumdayken	“Nemlendirme”	tuşuna	dokununuz.

Tek	damla	ikonu	yanar	ve	nemlendirici	en	düşük	seviye	olan	1.	seviyede	
çalışır.	2.	dokunuşta	2	damla	ikonu	ve	3.	dokunuşta	ise	tüm	damla	ikonları	
yanarak	nemlendirici	gücünün	sırasıyla	2.	ve	3.	seviyede	çalıştığını	
gösterecektir.	Arzu	ettiğiniz	nem	oranına	göre	“Nemlendirme”	gücünü,	tuşa	
basarak	ayarlayabilirsiniz.	Tüm	damla	ikonları	yanarken	“Nemlendirme”	
tuşuna	basarak	fonksiyonu	kapatabilirsiniz.	Bu	durumda	damla	ikonları	
ekrandan	silinecektir.

Oda	sıcaklık	değerini	artırmak	veya	azaltmak	
için	cihazınız	“Açık”	konumdayken	
“Yön”	tuşlarından	birine	basınız.

Cihazın	fabrika	ayarı	sıcaklık	değeri	22ºC’dir.	Eğer	oda	sıcaklığı	
22ºC’den	küçük	ise	cihazınız	oda	sıcaklığı	22ºC’ye	yükselene	kadar	
ısıtacaktır.	Oda	sıcaklığının	22ºC’den	yüksek	olması	halinde	ise	
cihazınız	ısıtmayacaktır.

LCD	ekranda	ayarlı	sıcaklık	değeri	görünür	ve	“TEMP	ºC”	yanıp	sönmeye	başlar.

“Yön”	tuşlarına	basarak	istediğiniz	oda	sıcaklığını	ayarlayın.	4	sn	içerisinde	
yanıp	sönme	duracak	ve	yazdığınız	değer	hafızaya	alınacaktır.	

Sıcaklık	değeri,	oda	sıcaklığını	göstermeye	devam	eder.

Arzu	ettiğiniz	oda	sıcaklık	değerini	yukarıda	tarif	edildiği	şekilde,	istediğiniz	
zaman	değiştirebilirsiniz.LCD	ekranın	altında,	cihazın	

“Açık”	konumda	olduğunu	
gösteren	yeşil	renkli	LED	
ışığı	yanar.
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Düşük Su Seviyesi Uyarısı:
UFO	CONVECTOR,	nemlendirici	haznesindeki	su	seviyesi	“Min”	çizgisinin	altına	
indiğinde	2	saniye	süreli	“bip”	sesi	ve	ekranda	yanıp	sönen	“HUMIDITY	ERR”	ve	
damla	ikonları	ile	uyarı	vererek	nemlendirmeyi	durdurur.	Bu	durumda	aşağıdaki	
adımları	takip	ederek	nemlendirme	fonksiyonunu	tekrar	aktif	hale	getirebilirsiniz;
	 •	 Hazneye	“Max”	çizgisine	kadar	su	doldurunuz.
	 •	 Cihaz	“Açık”	konumdayken,	yanıp	sönen	uyarılar	ekrandan	kaybolana	
	 	 kadar	parmağınızı	“Nemlendirme”	tuşuna	basılı	tutunuz.	
	 •	 “Nemlendirme”	tuşuna	tekrar	basarak	fonksiyonu	çalıştırınız.

DİKKAT!	Su	tankında	su	bulunmuyor	ise	tanka	su	ilave	etmeden	nemlendirme	
fonksiyonunu	kesinlikle	çalıştırmayınız.	Su	ilave	etmeden	nem	fonksiyonunu	
çalıştırmanız	durumunda	cihazınız	düşük	su	seviyesini	algılayarak	tekrar	hata	
verecektir.	Bu	yüzden	tekrar	nem	fonksiyonunu	çalıştırmadan	önce	su	seviyesinin	
“Min”	çizgisinin	üzerinden	olduğundan	emin	olunuz.

Temizlik:
Nemlendirici	haznesinde	ve	rezistansında	kullanılan	suyun	kireçli	olması	veya	
kirlilik	derecesine	göre	bir	süre	sonra	tortu	ve	kir	oluşabilir.	Temizlik	için	yapılması	
gerekenler	ile	ilgili	Madde	5’e	(Temizlik	ve	Bakım)	bakınız.	

b. Çalışma Zamanını Ayarlama (PRG Fonksiyonu)
UFO	CONVECTOR’u	belirlediğiniz	zaman	aralığında	çalışmaya	programlayabilirsiniz. 
Bu	sayede	cihazınız	sadece	arzu	ettiğiniz	saatlerde	çalışarak	ortamı	ısıtır.

“PRG	Fonksiyonunu”	çalıştırmadan	önce	cihazınızın	saat	ayarını	yapmayı	
unutmayınız.	Fonksiyon,	ayarlanan	saat	üzerinden	çalışır.

DİKKAT!	PRG	Fonksiyonu	aktif	iken	UFO	CONVECTOR	sadece	programlanan	
zaman	aralıklarında	çalışır.	Bu	zaman	dilimi	haricinde,	ortam	ısısı	manuel	ayarda	
belirtilen	ısıdan	düşük	olsa	dahi	cihazınız	ısıtmayacaktır.	

Cihazınız	açık	konumda	iken	PRG	tuşuna	4	saniye	süre	ile	dokununuz.

LCD	ekranda	“PRG”	ve	“ON	TIME”	ikonları	yanıp	sönmeye	başlar.	
UFO	CONVECTOR’un	açılış	zamanını	“Yön”	tuşlarına	basarak	
ayarlayınız.	Parmağınızı	tuşa	basılı	tutarak,	ayarlama	hızını	
artırabilirsiniz.

Açılış	saatini	ayarladıktan	sonra	hafızaya	almak	için	“OK”	
tuşuna	basınız.

Kapanış	zamanını	ayarlamanızı	isteyen	“TIME	OFF”	ikonu	
yanıp	söner.	“Yön”	tuşlarını	kullanarak	kapanış	
saatini	ayarlayınız.	

Kapanış	saatini	hafızaya	almak	için	“OK”	tuşuna	basınız.

LCD	ekranda	TEMP	°C	(veya	TEMP	°F)	yazısı	yanıp	
sönmeye	başlayacaktır.	Bu	zaman	aralığında	ortamın	
ulaşmasını	istediğiniz	sıcaklık	değerini	“Yön”	tuşlarını	
kullanarak	ayarlayınız.

Tekrar	“OK”	tuşuna	dokunarak	programlamayı	bitiriniz.

“PRG”	ikonu	LCD	ekranda	sürekli	olarak	belirir	ve	size	cihazınızın	zaman	
ayarlı	çalışma	konumunda	olduğunu	gösterir.

PRG

OK

OK

OK
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DİKKAT!	“PRG”	fonksiyonu,	cihaz	sadece	“Açık”	konumda	iken	çalışır.	
“Bekleme”	konumuna	alındığında	çalışmaz.	UFO	CONVECTOR’un	
programladığınız	zamanda	çalışması	için	cihazınızı	“Açık”	konumda	
bırakmalısınız.

Cihazınızın	açılma	ve	kapanma	saatlerini	aynı	değere	ayarlamanız	
durumunda	24	saat	boyunca	ayarladığınız	sıcaklığa	göre	sürekli	ısıtma	
yapacaktır.	Cihazınızın	PRG	fonksiyonundaki	fabrikasyon	açılma	saati	00:01	
ve	kapanma	saati	00:00’a	ayarlıdır.

Çalışma	saati	aralığını	değiştirmek	için	yukarıda	tarif	edildiği	şekilde	
programlamayı	tekrar	yapınız.

“PRG”	fonksiyonunu	iptal	etmek	ve	manuel	ayara	dönmek	için	“PRG”	
tuşuna	bir	defa	basınız	veya	cihaz	“Açık”	konumda	iken	“Yön”	tuşlarından	
birine	basınız.	“PRG”	ikonu	söner	ve	cihaz	manuel	ayarda	çalışır.

c. Antifrost (Don Önleme) Fonksiyonu
Çok	soğuk	iklimlerde	ortam	sıcaklığı	canlılara	ve	eşyalara	zarar	verebilecek	
seviyelere	düşebilir.	Bunun	önüne	geçmek	için	UFO	CONVECTOR	ortam	
sıcaklığını	algılayarak	5°C’nin	altındaki	sıcaklıklarda	devreye	giren		
“Antifrost”	(don	önleme)	fonksiyonuna	sahiptir.	Bu	sayede	ortam	sıcaklığı	
her	zaman	5°C	üzerinde	kalır.

Antifrost	fonksiyonunu	çalıştırmak	için	cihaz	“Açık”	konumda	
iken	“Kar”	tuşuna	dokununuz.	

LCD	ekranda	fonksiyonun	aktif	olduğunu	gösteren	“Kar”	ikonu	yanar.

Antifrost	fonksiyonunu	iptal	etmek	için	“Kar”	tuşuna	tekrar	dokununuz.	
“Kar”	ikonu	ekranda	kaybolacaktır.

DİKKAT!	Manuel	ayarda	iken	Antifrost	fonksiyonu	aktif	olduğunda	cihaz	
5°C	üzeri	sıcaklıklarda	ısıtmaz.	Ortam	sıcaklığını	artırmak	için	bu	fonksiyonu	iptal	
etmelisiniz.	Eğer	“PRG”	fonksiyonu	ile	birlikte	“Antifrost”	fonksiyonu	da	aktif	
edilmiş	ve	programlanan	zaman	aralığı	dışındayken	ortam	sıcaklığı	5°C’nin	
altına	düşmüşse	cihazınız	ısıtmaya	başlayacaktır.

DİKKAT! Cihaz	“Bekleme”	konumundayken	bu	fonksiyon	çalışmaz.	
“Antifrost”	fonksiyonundan	yararlanmak	istiyorsanız	cihazınızı	“Açık”	
konumda	bırakınız.

d. İyonizer
UFO	CONVECTOR,	iyonizer	fonksiyonu	sayesinde	ortam	havasını	temizleyerek	
sağlığınıza	katkıda	bulunur.	

Cihaz	“Açık”	konumda	iken	“İyon”	tuşuna	dokununuz.

LCD	ekranda	“İyon”	ikonu	yanar	ve	fonksiyon	aktif	hale	gelir.	

Fonksiyonu	iptal	etmek	için	cihazınız	“Açık”	konumda	iken	“İyon”	tuşuna	tekrar	
dokununuz.	Ekrandaki	“İyon”	ikonu	sönecektir.
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e. Çocuk Kilidi
Çocukların	cihaz	ile	oynamalarını	engellemek	için	“Çocuk	Kilidi”ni	
etkinleştirebilirsiniz.	Bu	fonksiyon	aktif	olduğunda	kontrol	tuşları	çalışmaz.

Cihaz	“Açık”	veya	“Bekleme”	konumunda	iken	“Çocuk	Kilidi”	tuşuna	
4	saniye	süre	ile	basılı	tutunuz.	

LCD	ekranda	“Çocuk	Kilidi”	ikonu	yanar	ve	fonksiyon	aktif	olur.

İptal	etmek	için	“Çocuk	Kilidi”	tuşuna	tekrar	4	saniye	basılı	tutunuz.	
LCD	ekrandaki	ikon	sönecektir.

UFO	CONVECTOR’un	kullanımını	kişiselleştirebilirsiniz.

a. Sıcaklık Birimini Değiştirme
Sıcaklık	birimi	“Santigrat”tan	(°C)	“Fahrenheit”a	(°F)	veya	tersine	değiştirilebilir.
Cihaz	“Açık”	veya	“Bekleme”	konumunda	iken	“İyon”	tuşuna	4	saniye	süre	ile	
dokunulduğunda	LCD	ekranda	“TEMP	°C”	yazısı	“TEMP	°F”ye	veya	
tersine	dönüşür.	Ortam	sıcaklık	değeri	karşılık	gelen	birime	çevrilir.	

DİKKAT!	Cihazın	fabrika	ayarında	bu	değer	“TEMP	°C”	yani	“Santigrat”tır.	
ve	LCD	ekrandan	10°C	ile	40°C	arasında	ayarlama	yapılabilir.	Sadece	cihazın	
kullanıldığı	ülke	sıcaklık	birimi	“Fahrenheit”	ise	“TEMP	°F”ye	ayarlayınız.

b. LCD Ekran Aydınlatması
LCD	ekran	aydınlatması	fabrika	ayarlarına	göre	cihaz	“Açık”	konumda	iken	sürekli	
yanar.	Bunu	iptal	etmek	için:

Cihaz	“Açık”	veya	“Bekleme”	modunda	iken	“Kar”	tuşuna	4	saniye	
süre	ile	basılı	tutunuz.	

Bu	şekilde	ayarlandığında,	cihaz	“Açık”	konumda	iken	bir	tuşa	basıldıktan	
30	saniye	sonra	ekran	aydınlatması	söner.	Tekrar	bir	tuşa	basılana	kadar	sönük	kalır.
“Açık”	konumda	ekran	aydınlatmasını	sürekli	hale	getirmek	istiyorsanız	tekrar	
“Kar”	tuşuna	4	saniye	süre	ile	basılı	tutunuz.

c. Tuş Sesini Kapatma
Dokunmatik	tuşlara	basıldığında	çıkan	“bip”	sesini	iptal	etmek	için:

Cihaz	“Açık”	veya	“Bekleme”	konumunda	iken	4	saniye	süre	ile	her	iki	“Yön”	
tuşuna	birlikte	basınız.	Dokunmatik	tuşlara	dokunulduğunda	çıkan	“bip”	sesi	iptal	
olacaktır.

Sesi	tekrar	aktif	hale	getirmek	için	bu	işlemi	tekrar	ediniz.

4.4 Ayarlar
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5. TEMİZLİK & BAKIM
Öncelikle	cihazınızın	fişini	prizden	çekiniz	ve	soğumasını	bekleyiniz.	
•		 Dış	yüzeyi	hafif	nemli	ve	yumuşak	bir	bez	ile	temizleyiniz.	Aşındırıcı	veya	kimyasal	temizlik	maddeleri	kullanmaktan	kaçınınız.	Kireç	çözücü	kimyasallar	su	tankınıza	zarar	verebilir.
•	 Temizlik	sırasında	cihazın	içerisine	su	girmemesine	dikkat	ediniz.	Cihazın	kuru	olduğundan	emin	olmadan	cihazı	çalıştırmayınız.
•	 Güç	kablosu	üzerinde	yırtık,	delinme	var	ise	ve	gövde	üzerinde	kırık,	çatlak	gibi	hasarlar	mevcut	ise	cihazınızı	kesinlikle	çalıştırmayınız	ve	yetkili	teknik	servise	başvurunuz.
•	 Üst,	alt	ızgaraları	ve	yan	hava	giriş	açıklıklarını	toz	ve	kir	nedeni	ile	tıkanmaya	karşı	düzenli	olarak	kontrol	ediniz.	Gerekirse	elektrikli	süpürge	ile	temizleyiniz.

Nemlendiricinin Temizlenmesi
UFO	CONVECTOR	nemlendirici	haznesi	içerisinde,	kullanılan	suyun	niteliğine	göre	bir	süre	sonra	tortu	ve	kir	oluşabilir.	Aşırı	olarak	biriken	tortular	nem	rezistansınızı	
bozabileceği	gibi	su	seviye	algılamasının	doğru	biçimde	yapılamamasına	da	sebep	olabilir.	Nemlendiricinin	verimli	çalışması	için	kirliliğe	karşı	düzenli	kontrol	edilmesi	gerekir.	

Temizliğe	başlamadan	önce	cihazı	duvar	askısından	
çıkarınız.	Cam	panel	dik	konumdayken	cihazı	yumuşak	bir	
zemin	üzerinde	tutunuz.	Hazne	içerisindeki	suyu	boşaltmak	
için	“Su	Tahliye	Tapası”nın	altına	bir	kap	yerleştiriniz	ve	
tapayı	tornavida	yardımıyla	çevirerek	çıkarınız.

Hazne	içerisindeki	kirli	suyu,	cihazı	arkaya	doğru	eğerek	
kaba	boşaltınız	ve	tapayı	tekrar	yerine	takınız.	Hazne	
temizliği	için	limon	tuzu	(ince	taneli	olması	tercih	edilir)	
kullanınız.	Bir	çay	bardağı	dolusu	limon	tuzunu	hazne	
içerisine	dökünüz.	0,9	litre	kaynar	suyu	haznedeki	limon	
tuzunun	üzerine	dökerek	15	dakika	bekletiniz.

Daha	sonra	tapayı	açınız	ve	kirli	suyu	kaba	boşaltınız.	
Çözülen	tortunun	hazneden	akmasını	sağlamak	için	
hazneye	birkaç	kez	daha	kaynar	su	dökerek	tahliye	
tapasından	boşaltınız.	Temizlik	bittikten	sonra	tapayı	
sıkıca	takarak	cihazı	tekrar	askısına	monte	ediniz.
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6. HATA UYARILARI & SORUN GİDERME
6.1 Hata Uyarıları

UFO	CONVECTOR	iki	çeşit	hata	uyarısı	verir:

a. “RESISTANCE ERR” Hatası
Cihaz	içerisinde	aşırı	sıcaklık	algılandığında	rezistansların	enerjisi	kesilir,	LCD	
ekran	aydınlatması	ve	“RESISTANCE	ERR”	yazısı	yanıp	sönerek	uyarı	verir.	Aynı	
zamanda	5	dakikada	bir	arka	arkaya	3	defa	tekrarlanan,	2	saniye	süreli	“bip”	
uyarısı	duyulur.	

Sorun 1: 
Üzeri	örtüldüğünde	veya	hava	giriş	-	çıkış	açıklıkları	herhangi	bir	şekilde	
kapatıldığında	cihaz	içerisinde	yüksek	sıcaklık	oluşmaya	başlar.	Bunun	
cihaza	ve	insanlara	zarar	vermesini	engellemek	için	yukarıda	tarif	edilen	
şekilde	çalışma	hatası	oluşur	ve	cihaz	tekrar	komut	verilmeden	çalışmaz.

Çözüm: 
Cihazın	üzerindeki	örtüyü	kaldırınız	veya	hava	girişine	engel	olan	
cisimleri	uzaklaştırınız.	“OK”	tuşuna	4	saniye	süreyle	dokununuz	veya	
güç	kablosunu	fişten	çekip	tekrar	takınız.	Açma	tuşuna	basarak	cihazı	
“Açık”	konuma	getiriniz.	Sesli	ve	görsel	uyarılar	kaybolacak	ve	cihazınız	
çalışmaya	devam	edecektir.

Sorun 2: 
Rezistans	veya	triyak	arızası	nedeni	ile	cihaz	ısıtmıyor!

Çözüm: 
Daha	önce	1.	maddede	anlatılan	çözümü	uyguladığınızdan	ve	sonuç	
alamadığınızdan	emin	olunuz.	Sorun	devam	ediyorsa	yetkili	teknik	servise
başvurunuz.	

b. “HUMIDITY ERR” Hatası
LCD	ekranda	HUMIDITY	ERR	yazısı	ve	damla	ikonları	yanıp	söner.	
Bir	defaya	mahsus	2	saniye	süreli	“bip”	uyarı	sesi	verilir.

Sorun 1: 
Nemlendirici	haznesindeki	su	miktarı	“Min”	çizgisinin	altındadır.

Çözüm:
Madde	4.3.a	“Nemlendirme”	başlığına	bakınız.

Sorun 2:
Nemlendirici	arızası

Çözüm:
Su	haznesinde	yeterli	su	olmasına	rağmen,	LCD	ekranda	sadece	
“HUMIDITY	ERR”	hata	sinyali	ile	birlikte	tek	defaya	mahsus	2	saniye	süreli	
‘bip’	uyarı	sesi	veriliyor	ve	damla	ikonları	yanıp	sönmüyorsa	nemlendirici	
fonksiyonunu	kapatınız.	Hazneye	soğuk	su	doldurunuz	ve	15	dakika	
bekledikten	sonra	tekrar	fonksiyonu	çalıştırınız.	Bu	hatanın	devam	etmesi	
halinde,	Madde	5’te	anlatılan	nemlendirici	temizliğini	yapınız.	Sorun	
çözülmüyorsa	yetkili	teknik	servise	başvurunuz.
DİKKAT! Bu	hatanın	“düşük	su	seviyesi”	hatasından	farkı	su	damla
ikonlarının	yanıp	sönmemesidir.
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6.2 Sorun Giderme

1. Cihaz çalışmıyor. LCD ekran ve LED ışıkları yanmıyor. 
	 •	Cihazı	prize	takınız	ve	prizde	elektrik	olduğundan	emin	olunuz.	
	 •	Güç	kablosunu	kontrol	ediniz.	

2. Cihaz ısıtmıyor. 
	 •	Cihaz	“Bekleme”	konumundadır.	Kırmızı	LED	ışığı	yanmaktadır.	Açma	tuşuna	basınız	ve	“Açık”	konuma	getiriniz.
	 •	Ayarlı	sıcaklık	değeri,	oda	sıcaklığından	düşüktür.	Sıcaklık	değerini	istediğiniz	ortam	sıcaklığına	yükseltiniz	(Madde	4.2.b).
	 •	Cihaz	“PRG”	modundadır.	Çalışma	saatine	kadar	ısıtmayacaktır.	“PRG”	modunu	iptal	edebilirsiniz	(Madde	4.3.b).
	 •	Antifrost	(don	önleme)	fonksiyonu	aktiftir.	Cihaz	5ºC	üzerinde	ısıtmayacaktır.	Fonksiyonu	iptal	edebilirsiniz	(Madde	4.3.c).

3. LCD ekranda sürekli “RESISTANCE ERR” hatası yanıp sönüyor.
	 •	Montaj	mesafelerini	kontrol	ediniz.	Cihaz	hava	giriş	-	çıkış	ızgaraları	ve	açıklıklarının,	etraftaki	nesnelerle	verilen	mesafelerden	daha	uzakta	
	 	 olduğundan	emin	olunuz.
	 •	Cihaz	üzerine	kesinlikle	kurutma	veya	dekoratif	amaçlı	örtü,	eşya	koymayınız.
	 •	Cihazınızın	hava	giriş	ve	çıkış	açıklıklarını	düzenli	olarak	elektrikli	süpürge	ile	temizleyiniz.
	 •	Madde	6.1.a’da	verilen	yönergeleri	takip	ediniz.	

	Yukarıdaki	çözüm	yöntemlerinin	sorunu	çözmemesi	halinde	yetkili	teknik	servisi	arayınız	ve	yapılabilecekler	konusunda	bilgi	isteyiniz.
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Değerli	Müşterimiz,

Sizlere	yenilikçi,	verimli,	ekonomik	ve	kaliteli	ürün	vermek	kadar,	tam	zamanında	
ve	yüksek	kaliteli	hizmet	vermenin	de	önemine	inanıyoruz.

Size	en	yakın	güncel	yetkili	servis	listemize	ufotr.com	adresinden	kolayca	
ulaşabilirsiniz.

Diğer	konularla	ilgili,	Türkiye’nin	neresinde	olursanız	olun,	alan	kodu	çevirmeden 
444	5	836	no.lu	telefonu	arayarak	hafta	içi	her	gün	08:30	-	17:30	saatleri	
arasında	Çağrı	Merkezimize	ulaşabilirsiniz.

Çağrı	Merkezinde	bulunan	konusunda	uzman	ve	deneyimli	müşteri	
temsilcilerimiz,	tam	zamanında	ve	kaliteli	bir	hizmet	almanızı	sağlayacaktır.	

Ayrıca,	Çağrı	Merkezimizden	yapılan	müşteri	anketleri	ile	siz	değerli	
müşterilerimizin	ihtiyaç	ve	beklentilerini	göz	önünde	bulundurarak	sürekli	ve	tam	
zamanında,	yüksek	kaliteli	hizmet	vermeye	yönelik	çözümler	geliştiriyoruz.

İnternet	sitemizden	(ufotr.com)	iletişim	formunu	doldurduğunuz	takdirde	tüm	
soru	ve	sorunlarınız,	mümkün	olan	en	kısa	sürede	çözümlenecek	ve	
cevaplandırılacaktır.

Aşağıdaki önerilere uymanızı rica ederiz.
Onarım	ve	yedek	parça	değişimi	yalnızca	UFO	Yetkili	Servisleri	tarafından	veya	
yetki	verilmiş	diğer	uzman	kişiler	tarafından	yapılmalıdır.

İşiniz	bittiğinde	yetkili	servisten	“Servis	Fişi”ni	istemeyi	lütfen	unutmayınız.

Alacağınız	Servis	Fişi,	ileride	ürününüzde	meydana	gelebilecek	herhangi	bir	
sorunda	size	yarar	sağlayacaktır.

“Bu	Yönetmelik	Hükümlerine	ve	Genel	Müdürlükçe	onaylanmış	belgeye	uygun	
olarak	hazırlanacak	garanti	belgesinin	tasdik	edilerek	tüketiciye	verilmesini	temin	
etmek	ve	ayrıca,	bu	yükümlülüğün	yerine	getirildiğini	ispat	etmekle	satıcı,	bayii	
veya	acenteler	sorumludurlar.

Satılan	mala	ilişkin	olarak	düzenlenen	faturalar	garanti	belgesi	yerine	geçmez.	
Ancak,	servis	istasyonlarında	yapılan	onarım	ve	parça	değişimi	işlemleri	
sonucunda	verilen	fatura,	bu	Yönetmeliğin	öngördüğü	garanti	şartlarını	içermesi	
kaydıyla,	garanti	belgesi	yerine	geçer.”

7. TEKNİK SERVİS
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7.1 Cihaz Durum Sorgulama

Değerli	Müşterimiz,
Yetkili	servisimize	bıraktığınız	cihazınızın	durumu	hakkında	bilgi	alabilmek	
için	ufotr.com	adresinde	bulunan	Satış	Sonrası	Hizmet	bölümünden	
Cihaz Durum Sorgulama Ekranını	kullanabilirsiniz.			

UFO’nun	satışını	gerçekleştirdiği	tüm	cihazlarda	kullanılan	barkod	
etiketlerinin	tanımlanmasına	ilişkin	detaylar	aşağıdaki	örnek	barkod	
etiketinde	belirtilmiştir.	

Tescilli	Ürün	Logosu
Üretici	Firma	Web	Adresi

Ürün	Seri	No.12	hanelidir.

Wee	Direktifi	İşareti

Ürün	Sınıfı

Üretim YeriÇalışma	Gerilimi

Ürün	Gücü

Ürün Kodu

Kalite Markaları

Çalışma	FrekansıÜrün	Barkod	No.
869	ile	başlar	ve
13	hanelidir.
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7. GARANTİ İLE İLGİLİ OL ARAK MÜŞTERİNİN 
DİKK AT E TMESİ GEREKEN HUSUSLAR
1-		 Ürünü	aldığınızda	Garanti	Belgesini,	Yetkili	UFO	Satıcısına	onaylatınız.
2-		 Ürünün	kullanım	ömrü	10	yıldır	(ürünün	fonksiyonunu	yerine	getirebilmesi	için	gerekli	yedek	parça	
	 bulundurma	süresi).
3-		 Bu	kullanım	kılavuzunun	ekinde	verilen	Garanti	Belgesinde	belirtilen	teslim	tarihini	takip	eden	2	(iki)	yıl	içinde	v
	 e	yalnızca	barkod	üzerinde	belirtilen	modelde	meydana	gelecek	arızalar	için	geçerlidir.	
4-		 Garanti	süresinde	anlaşmazlık	doğduğu	takdirde	fatura	tarihi	esas	alınacağından	kullanıcının	Garanti	Belgesi	ile	
	 birlikte	faturayı	veya	okunaklı	bir	fotokopisini	muhafaza	etmesi	gerekmektedir.	
5-		 Garanti	Belgesi	üzerinde	ve	ürünün	orijinal	seri	numarasında	tahrifat	yapılmış	olması	halinde	ürün,	garanti	
	 hükmünden	düşer.	İbraz	edilen	Garanti	Belgesinin	arızalı	ürüne	ait	olması	şarttır.	
6-		 Üzerinde	satıcı	firma	kaşesi	ve	imzası	ile	satış	tarihi	belli	olmayan	belgeler	geçersizdir.	

UFO tarafından verilen bu garanti, cihazın normalin dışında kullanılmasından doğacak arızaların 
giderilmesini kapsamadığı gibi, aşağıdaki durumlarda garanti dışıdır. 

1-		 Kullanım	hatalarından	meydana	gelen	hasar	ve	arızalar,
2-		 Ürünün	müşteriye	tesliminden	sonraki	yükleme,	boşaltma	ve	taşıma	sırasında	oluşan	hasar	ve	arızalar,	
3-		 Voltaj	düşüklüğü	veya	fazlalığı,	hatalı	elektrik	tesisatı,	ürünün	etiketinde	yazılı	olan	voltajdan	farklı	voltajda	
	 kullanım	nedenlerinden	meydana	gelecek	hasar	ve	arızalar,
4-		 Yangın,	deprem	ve	yıldırım	düşmesinden	meydana	gelecek	hasar	ve	arızalar,
5-		 Ürünün	kullanım	kılavuzunda	yer	alan	hususlara	aykırı	kullanılmasından	kaynaklanan	arızalar,
6-		 Ürünün	tamir	yerine	nakliyesi	sırasında	oluşan	hasar	ve	arızalar

Garanti Şartları
14.6.2003	tarihli	ve	25138	sayılı	Resmi	Gazete’de	yayımlanan	Garanti	Belgesi	Uygulama	Esaslarına	Dair	
Yönetmelik,	24.04.2011	tarihli	ve	27914	sayılı	Resmi	Gazete’de	yayımlanan	Garanti	Belgesi	Uygulama	
Esaslarına	Dair	Yönetmelikte	Değişiklik	Yapılmasına	Dair	Yönetmelik	gereğince,	5’inci	maddesinin	ikinci	ve	
üçüncü	fıkraları	aşağıdaki	şekilde	değiştirilmiştir.

“Bu	Yönetmelik	Hükümlerine	ve	Genel	Müdürlükçe	onaylanmış	belgeye	uygun	olarak	hazırlanacak	garanti	
belgesinin	tasdik	edilerek	tüketiciye	verilmesini	temin	etmek	ve	ayrıca,	bu	yükümlülüğün	yerine	getirildiğini	
ispat	etmekle	satıcı,	bayii	veya	acenteler	sorumludurlar.

Satılan	mala	ilişkin	olarak	düzenlenen	faturalar	garanti	belgesi	yerine	geçmez.	Ancak,	servis	istasyonlarında	
yapılan	onarım	ve	parça	değişimi	işlemleri	sonucunda	verilen	fatura,	bu	Yönetmeliğin	öngördüğü	garanti	
şartlarını	içermesi	kaydıyla,	garanti	belgesi	yerine	geçer.”

Ürünün	veya	ambalajın	üzerindeki	bu	sembol,	ürünün	normal	ev	atıkları	ile	birlikte	atılmaması	
gerektiğini,	elektrikli	ve	elektronik	cihazların	geri	dönüşümüne	yönelik	toplama	noktalarına	
ulaştırılması	gerektiğini	göstermektedir.	Bu	ürünü	doğru	şekilde	imha	ettiğiniz	taktirde	doğanın	ve	
insan	sağlığının	korunmasına	katkıda	bulunmuş	olacaksınız.	Yanlış	imha,	doğaya	ve	insan	sağlığına	
zarar	verecektir.	
Bu	ürünün	geri	dönüşümü	hakkında	daha	fazla	bilgiyi	belediyenizden,	çöp	toplama	servisinizden	
veya	ürünü	satın	aldığınız	mağazadan	edinebilirsiniz.



1

ufotr.com

User Manual & Certificate of Warranty



2



3

TABLE OF CONTENTS
1. SAFETY PRECAUTIONS
2. INSTALLATION 
3. SPECIFICATIONS
4. USE & OPERATION
 4.1	LCD	Display
 4.2	Quick	Start
 4.3	Functions
 4.4 Settings
5. CLEANING & MAINTENANCE
6.	 ERROR	WARNINGS	&	TROUBLESHOOTING
 6.1	Error	Warnings
 6.2	Troubleshooting
7. TECHNICAL SERVICE
8.	 TERMS	OF	WARRANTY

4
5
7
8
8
8
9
12
13
14
14
15
16
17



4

1. SAFETY PRECAUTIONS
Warning! Read these instructions carefully and keep it for future reference for your safety.
•	 Before	operating	the	device,	check	whether	your	appliance	and	power	cord	are	damaged.	If	there	is	any	damage,	contact	to	an	authorized	technical	service	for	repairing.
•	 Do	not	connect	the	appliance	to	the	power	supply	if	the	voltage	indicated	on	the	nameplate	is	different	from	the	voltage	of	the	power	supply.	
•	 Do	not	operate	your	heater	if	there	is	any	kind	of	cracks	or	damage	on	the	glass	panel.
•	 If	the	power	cord	needs	to	be	replaced,	it	should	be	replaced	by	an	authorized	technical	service.	
•	 Do	not	let	any	object	obstruct	the	air	inlets	or	outlets.
•	 In	order	to	prevent	over	heating,	do	not	cover	the	heater.
•	 Do	not	install	your	heater	under	a	socket-outlet.
•	 Use	your	appliance	with	a	properly	earthed	plug.
•	 Make	sure	that	the	electricity	circuit	is	fused.	The	fuse	must	be	16A.	
•	 If	the	appliance	will	be	installed	to	spaces	such	as	bathrooms,	it	should	be	assembled	to	a	distance	so	that	people	having	shower	can	not	contact	with	appliance	and	its	
	 control	buttons.	
•	 Completely	unroll	the	cable	while	the	appliance	is	operating.
•	 Keep	the	power	cord	away	from	the	heater	body	when	it	is	in	use.
•	 Never	pull	from	your	power	cable	cord	to	unplug	it.	
•	 Keep	the	power	cord	away	from	the	sharp	objects	and	corners.
•	 Avoid	using	the	extension	cords	as	it	may	cause	risk	of	overheating	and	fire.	If	an	extension	cord	has	to	be	used,	do	not	connect	it	with	an	another	electrical	appliance.
•	 Pay	attention	to	the	minimum	safety	distances	of	your	appliance	to	the	objects	while	installing	your	appliance.	(See	Chapter	2)	
•					Do	not	insert	any	object	into	the	ionizer	which	is	located	at	the	bottom	right	of	the	glass	panel.
•					Do	not	use	the	appliance	at	outdoors.	Never	let	liquids	sweep	into	the	appliance.

CAUTION! Supervision	is	needed	when	this	product	is	used	anywhere	near	children.	The	appliance	is	not	to	be	used	by	children	or	persons	with	reduced	
physical,	sensory	or	mental	capabilities,	or	lack	of	experience	and	knowledge,	unless	they	have	been	given	supervision	or	instruction.	This	appliance	can	be	
used	by	children	aged	from	8	years	and	above	and	persons	with	reduced	physical,	sensory	or	mental	capabilities	or	lack	of	experience	and	knowledge	if	they	
have	been	given	supervision	or	instruction	concerning	use	of	the	appliance	in	a	safe	way	and	understand	the	hazards	involved.	Children	shall	not	play	with	
the	appliance.	Cleaning	and	user	maintenance	shall	not	be	made	by	children	without	supervision.
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2. INSTALLATION

Open	the	box	and	take	out	the	convector	with	wall	bracket	which	is	attached	
to	the	back	panel.	Push	down	the	wall	bracket	and	detach	it	by	pulling	away.

b. Drill	8	mm.	holes	on	the	wall	where	you	
have	marked	with	pencil.	

c. Insert	the	8mm	wall	plugs	which	are	
supplied	with	the	unit,	into	the	holes.	
Align	the	bracket	holes	to	the	wall	plugs	
and	place	the	supplied	screws	to	the	wall	
plugs	through	bracket	holes.	Fix	the	screws	
tightly	by	using	a	screwdriver	and	finish	the	
installation	of	the	wall	bracket.	Make	sure	
the	installation	is	rigid	and	secure.

a. Use	the	wall	bracket	as	a	template	and	mark	
the	holes	of	the	bracket	onto	the	wall	by	using	
a	pencil.	While	marking	the	holes,	make	sure	
that	the	distance	from	floor	to	the	bottom	edges	
of	the	bracket	is	min.	15	cm.	and	the	sides	of	
the		bracket	are	min.	20	cm.	away	from	corners	
and	surrounding	objects.	Leave	a	min.	distance	
of	25	cm.	from	the	ledges	and	hanging	objects	
with	the	upper	edges	of	the	bracket.	

 25
 cm

 

 20 cm 

15
 cm

 

15
 cm

 
 25

 cm
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d. Align	the	hooks	of	the	wall	bracket	to	the	notches	located	
at	the	back	panel	of	UFO	CONVECTOR	and	insert	the	hooks	
carefully.	If	the	power	socket	is	at	the	left	of	the	appliance,	pass	
the	power	cord	through	indents	at	the	bottom	of	the	bracket	and	
extend	it	to	other	side	as	shown	in	‘figure	2’.

e. Place	the	‘locks’	to	the	top	of	the	bracket	as	shown	in	‘figure	
3-a’.	Insert	the	3,9	x	6,5	metal	screw	through	‘locks’	into	the	screw	
holes	of	the	wall	bracket	(figure	3-b).	Push	the	‘lock’	into	the	fixing	
hole	located	on	the	back	panel	of	the	UFO	CONVECTOR	and	
tighten	the	screw	firmly	with	a	screwdriver	(figure	3-c).		
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Specifications:
1.	 Aesthetics	and	resistant	glass	panel		
	 with	5	pattern	options	
2.	 LCD	screen
3.	 One-Touch	control
4.	 Humidifier	with	3	levels
5.	 Ionizer

Technical Specifications:
Rated	Voltage:	220-230	V
Frequency:	50-60	Hz	
Maximum	Power:	1900-2100	W
Maximum	Heating	Power:	2000	W
Maximum	Humidifying	Power:	100	W
Net	Weight:	14	kg
Dimensions	(Width X Depth X Length):	880 X 95 X 545	(mm)											

6.	 Electronic	room	temperature	control	
7.	 Electronic	thermostat
8.	 Programmable	on-off	timer
9.	 Child	Lock
10.	 Antifrost	Protection
11.	 Overheating	Protection

Water	Level	
Indicator

LCD	Screen
Top	Grid

Power	Cord	
Entry

Room 
temperature	
Sensor Bottom Grid

Humidifier	Tank	
Drainage	Cap

Humidifier	
Tank	Cover

One-Touch	
Control Buttons

Ionizer

Glass Panel

3. SPECIFICATIONS
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a. Time Setting
Touch	the	“PRG”	button	while	the	appliance	is	in	“standby”	mode.	Time	setting	becomes	active	and	“TIME”	indicator	starts	flashing.	Touch	the	“Arrow”	buttons	to	change	the	
time	forth	or	back.	Touch	longer	to	increase	the	minute	counts.	Adjust	the	current	time	on	the	screen	and	touch	“OK”	button	to	finish	the	setting.	

4 . Use & Operation
4.1 LCD Display

1. PRG mode is on
2. Child	lock	is	on
3. İonizer is on
4. Antifrost	is	on
5. Humidifier	is	on
6. Temperature
7. Temperature	value	as	Fahrenheit

4.2 Quick Start

Plug	the	power	cable.		All	the	icons	on	the	LCD	display	flashes	for	3	seconds	with	a	short	“beep”	sound.	After	this	short	period,	a	red	LED	light	will	appear	below	the	LCD	
screen	indicating	that	the	appliance	is	in	“standby”	mode.	

WARNING! UFO	CONVECTOR	calibrates	the	buttons	during	the	3	second	time	period	after	it	is	plugged	in.	Do	not	touch	the	buttons	in	this	period,	otherwise	buttons	may	
not	function.	In	this	case,	unplug	and	then	plug	the	cable	and	do	not	touch	the	buttons	until	it	switches	to	“standby”.

PRG OK

8. Temperature	value	as	Celsius
9. Resistance	error	warning
10. Low	water	level	warning	for	humidifier
11. Setting the On Time 
12. Setting	the	Off	Time
13. Time

1

2

3

4

5

6

7

8
9

12

13

11

10
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b. Start (Manual Setting)
UFO	Convector	keeps	the	room	temperature	at	the	set	level	thus	
saving	energy.	

Touch	the	“On-Off”	button	to	switch	the	appliance	to
“On”	position.	

4.3 Functions 

a. Humidifier
UFO	Convector	has	the	“Humidifier”	function	which	humidifies	the	dry	
ambient	air.	Pick	up	the	“Humidifier	Tank	Cover”	and	pour	max.	0,9	liters	of	
clean	water	(preferably	distilled	water)	into	the	water	tank.	Make	sure	that	the	
amount	of	water	in	the	“Humidifier	Tank”	does	not	exceed	the	Max.	level	of	the	
“Water	Level	Indicator”	which	is	located	on	top	left	of	the	glass	panel.	

Touch	the	“Humidifier”	button	while	the	appliance	is	in	
“On”	position.

A	single	‘drop’	icon	will	appear	on	the	screen	and	“Humidifer“	starts	
operating	at	first	level.	Touching	the	button	for	the	second	and	third	
time	will	increase	the	number	of	“drop”	icons	and	the	operating	level	
to	2	and	3	respectively.	You	can	simply	increase	or	decrease		the	
“Humidifier”	power	by	pressing	the	“Humidifier”button.	
To	deactivate	the	function,	touch	the	“Humidifier”	button	while	
operating	at	third	(max.)	level.	When	deactivated,	all	the	“drop”	icons	
will	disappear.

You	can	adjust	the	desired	room	temperature	by	
touching	one	of	the	“Arrow”	buttons	when	the	
appliance	is	in	“On”	position.	

Factory	settting	for	room	temperature	is	22	ºC.	If	ambient	
temperature	is	lower	than	22	ºC,	UFO	CONVECTOR	starts	heating	
until	the	room	temperature	rises	up	to	22	ºC.	If	room	temperature	
is	higher	than	22	ºC,	UFO	CONVECTOR	does	not	heat.	

The	preset	temperature	value	appears	on	the	screen	and		“TEMP	ºC”	starts	
flashing.	

Touch	the	“Arrow”	buttons	and	adjust	the	room	temperature	you	prefer.	Wait	
for	4	seconds	and	the	flashing	will	stop	indicating	that	the	adjusted	value	is	
stored.	

Temperature	indicator	will	continue	to	show	the	room	temperature.	You	can	
always	adjust	the	desired	room	temperature	as	described	above.	A	green	LED	light	below	the	

LCD	screen	appears	in	“On”	
position.	
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Low Water Level Warning;
When	water	level	in	the	tank	is	below	Min.,	UFO	Convector	stops	humidifying,then	
warns	the	user	visually	by	flashing	“HUMIDITY	ERR”	and	“drop”	icons	on	the	
screen,	following	an	audible	warning	with	a	“beep”	sound	for	2	seconds	long.	
In	this	case,	you	can	reactivate	the	humidifier	by	following	the	3	steps	described	
below;		
	 •	Fill	the	tank	with	water	to	the	Max.	level.
	 •	When	the	appliance	is	in	“On”	position,	keep	touching	the	“Humidifier”	
	 				button	until	all	the	related	warnings	disappear	from	the	screen.	
	 •	Touch	the	“Humidifier”	button	again	to	reactivate	the	function.	

CAUTION!	Do	not	activate	the	humidifier	if	the	tank	lacks	water.	When	activated	
without	adding	water,	the	appliance	will	detect	the	“low	water	level”	and	repeat	
the	warnings.	Make	sure	that	the	water	level	is	above	“Min”	before	restarting	the	
humidifier	function.

Cleaning:
Depending	on	the	content	of	water	used	in	the	“Humidifier	Tank”,	lime	or	dirt	
may	build	up	on	the	resistance	or	inside	the	tank.	See	Chapter	5	(	Cleaning	and	
Maintenance)	for	cleaning	instructions	of	the	humidifier	tank.	

b. Setting the On-Off Timer (PRG Function)
UFO	CONVECTOR	can	be	programmed	to	operate	at	a	defined	time	period.	So	that	
it	heats	only	during	the	programmed	time.	

Do	not	forget	to	set	the	correct	time	before	activating	this	function.	“PRG”	function	
operates	depending	on	the	time	you	set.	

CAUTION! UFO	CONVECTOR	heats	only	at	the	programmed	time	intervals	when	
“PRG”	function	is	activated.	Except	this	time	interval,	it	will	not	operate	even	if	the	
room	temperature	is	below	the	set	temperature.	
Touch	the	“PRG”	button	for	4	seconds	when	the	appliance	is	in	
“On”	position.	

PRG”	and		“ON	TIME”	icons	start	flashing	on	the	LCD	display.	
Set	the	‘on’	time	by	touching	the	“Arrow”	buttons.	The	setting	
speed	can	be	increased	by	touching	continuously.

When	the	‘on’	time	is	set,	touch	“OK”	button	to	save	it.	

Then	“TIME	OFF”	icon	starts	flashing	indicating	that	you	
should	set	an	‘off’	time.	Set	the	‘off’	time	by	using	the	
“Arrow”	buttons.	

Save	it	by	touching	the	“OK”	button.	

TEMP	°C		(or	TEMP	°F)	will	start	flashing	on	the	LCD	screen.	
Adjust	the	desired	room	temperature	for	this	time	interval	
by	using	the	“Arrow”	buttons.	

Touch	the	“OK”	button	to	finish	the	programming.

“PRG”	icon	appears	on	LCD	screen	and	tells	you	that	the	appliance	is	programmed	
to	operate	for	the	set	time	only.

PRG

OK

OK

OK



11

CAUTION! “PRG”	function	only	operates	if	the	appliance	is	in	“On”	position.	It	
doesn’t	operate	when	switched	to	“Off”	position.	If	you	want	UFO	CONVECTOR	to	
operate	during	the	programmed	time,	you	should	leave	it	in	“On”	position.	
If	the	“ON	TIME”	and	“TIME	OFF”	are	set	to	same	hour,	the	appliance	operates	for	
24	hours	according	to	the	temperature	which	is	set	while	programming	the	timer.	
The	factory	setting	for	“ON	TIME”	is	00:01	and	“TIME	OFF”	is	00:00.	

Repeat	the	programming	instructions	as	described	above	if	you	want	to	
change	the	On-Off	timer	settings.	

To	cancel	the	“PRG”	function	and	return	to	the	manual	settings,	touch	
the	“Arrow”	button	when	the	appliance	is	in	“On”	position.	“PRG”	icon	
disappears	and	manual	setting	becomes	valid.	

c. Antifrost Function
In	very	cold	climates,	the	ambient	temperature	may	fall	to	critical	degrees	
which	can	be	harmful	for	both	living	beings	and	goods.	To	prevent	this,	
UFO	CONVECTOR	has	Antifrost	function	which	detects	temperatures	
below	5	ºC	(41	ºF)	and	starts	heating	automatically	thus	keeping	the	room	
temperature	above	critical	degrees.		

To	activate	the	“Antifrost”	function,	touch	the	“snow”	button	when	the	
appliance	is	in	“on”	position.	

“Snow”	icon	appears	on	the	LCD	screen	indicating	that	the	
function	is	activated.

In	order	to	cancel	the	“Antifrost”	function,	simply	touch	the	“snow”	button	
again.	“Snow”	icon	will	disappear.

CAUTION! “Antifrost”	does	not	work	in	“standby”	mode.	Make	sure	that	
your	appliance	is	in	“On”	position	if	you	want	to	use	this	function.
If	“Antifrost”	is	activated	while	the	appliance	is	working	at	“PRG”	mode,	
your	appliance	starts	heating	when	ambient	temperature	is	below	5	°C	
during	the	time	other	than	the	programmed	time	intervals.		

CAUTION! When	this	function	is	activated	in	“Manual”	mode,	your	appliance	
does	not	heat	if	the	temperature	is	over	5	°C.		You	should	cancel	the	function	to	
increase	the	room	temperature.	

d. Ionizer
UFO	CONVECTOR	contributes	to	your	health	by	cleaning	the	air	with	the	help	of	
its	“Ionizer”	function.	

Touch	the	“Ion”	button	while	your	appliance	is	in	“On”	position.	

“Ion”	icon	appears	on	the	LCD	screen	indicating	that	the	function	is	activated.	
To	cancel	the	function,	touch	the	“Ion”	button	again	and	the	icon	on	the	screen	will	
disappear.
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e. Child Lock
You	can	activate	the	“Child	Lock”	of	your	appliance	to	prevent	children	playing	
with	it.	When	this	function	is	activated,	control	buttons	stops	responding.	

Touch	the	“Child	Lock”	button	for	4	seconds	either	your	appliance	
is	in	“On”	or	“Standby”	modes.	

“Child	Lock”	icon	flashes	on	the	screen	and	the	function	becomes	activated.	
Touch	the	“Child	Lock”	button	again	for	4	seconds	to	cancel	it.	Icon	on	the	screen	
will	disappear.

You	can	adjust	the	UFO	CONVECTOR	setttings	according	to	your	preference.

a. Changing the Temperature Value
Temperature	value	can	be	set	to	‘Celsius(°C)’	to	‘Fahrenheit	(°F)’	or	to	opposite.		
Touch	the	“Ion”	button	for	4	seconds	long	in	either	“Standby”	or	“On”	modes.	
“TEMP	°C”	indicator	will	switch	to	“TEMP	°F”	or	to	opposite,	thus	changing	the	
corresponding	temperature	value	on	the	screen.	

CAUTION! Factory	setting	for	the	temperature	value	is	“TEMP	°C”	(Celsius)	
and	it	can	be	set	between	10	°C	to	40	°C.	Change	this	setting	only	if	the	
temperature	value	is	‘Fahrenheit’	in	the	country	which	this	appliance	is	being	used.	

b. LCD Backlight
LCD	backlight	is	always	on	when	UFO	CONVECTOR	is	switched	to	“On”	position	
as	a	preset	factory	setting.	In	order	to	change	it	:	

Either	in	“On”	and	“Standby”	modes,	touch	the	“Snow”	
button	for	4	seconds.	

This	setting	turns	off	LCD	backlight	after	30	seconds	when	a	button	is	touched	in	
“On”	mode.		It	will	remain	off	until	a	button	is	touched	again.	

If	you	want	to	reset	to	the	continuous	backlight	of	the	screen,	touch	the	
“Snow”	button	again	for	4	seconds.

c. Turning Off the Button Sounds
To	cancel	the	“beep”	sounds	of	the	buttons	:	

Touch	the	both	“Arrow”	buttons	at	the	same	time	for	4	seconds	either	in	“On”	or	
“Standby”	modes.	The	‘beep’	sounds	of	the	buttons	will	be	cancelled.	

To	reactivate	the	sound,	repeat	this	operation.	

4.4 Settings
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5. CLEANING & MAINTENANCE
Unplug	your	appliance	and	wait	until	it	is	cool	enough.	
	 •	Clean	the	surface	with	a	soft	damp	cloth.	Refrain	from	using	harmful	chemical	materials	that	may	cause	damage.	Descaling	chemicals	may	damage	the	water	tank.
	 •	Be	careful	not	to	seep	water	into	the	appliance	while	cleaning.	Make	sure	that	it	is	completely	dry	before	operating.	
	 •	If	there	is	any	kind	of	deformation	or	damage	on	the	appliance	body	or	on	the	power	cord,	do	not	operate	and	consult	to	an	authorized	technical	service.
	 •	Check	the	filthiness	of	the	air	inlets	and	outlets	regularly.	Clean	with	a	hoover	if	necessary.	

Cleaning the Humidifier Tank
After	operating	the	humidifier	for	some	time,	lime	and	dirt	may	build	up	on	the	resistance	and	inside	the	water	tank	of	the	humidifier	depending	on	the	water	used.	The	excessive	
amount	of	lime	and	dirt	in	the	water	tank	may	cause	malfunction	of	the	humidifier	resistance	and	unsuccessful	detection	of	water	level.For	en	efficient	use	of	the	“Humidifier”	
function,	check	the	filthiness	inside	the	water	tank	regularly.	Before	cleaning,	dismount	the	appliance.	

Place	the	appliance	in	upright	position		where	the	glass	
panel	is	vertical	to	the	floor.	Make	sure	that	floor	is	soft	
and	smooth.	In	order	to	drain	the	water	in	the	tank,	place	
a	pot	below	the	“drainage	cap”	and	open	the	cap	with	a	
screwdriver.	Tilt	the	appliance	back	and	make	sure	that	
water	tank	is	emptied	into	the	cup.	Then	screw	the	
“drainage	cap”	tightly.		

Use	‘Lemon	Salt’	(preferably	small-grained)	for	
cleaning	of	the	water	tank.	Pour	a	‘tea	cup’	full	of	
‘lemon	salt’	into	the	tank.	Then	pour	0,9	liters	of	
boiling	water	into	the	tank	and	wait	for	15	minutes.

Open	the	the	cap	again	and	empty	the	dirty	water	
into	the	pot.	To	make	sure	that	the	tank	is	free	of	
dissolved	deposit,	pour	boiling	water	for	a	few	
times	and	drain	it.	After	the	cleaning,	screw	the	
cap	in	its	place	tightly	and	mount	the	appliance	
onto	the	wall	bracket	accordingly.	
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6.ERROR WARNINGS & TROUBLESHOOTING 
6.1 Error Warnings

UFO	CONVECTOR	warns	for	2	types	of	errors:

a. “RESISTANCE ERR” Error
If	the	appliance	is	overheated,	the	heating	resistances	cut	off,	then	LCD	screen	
backlight	and	“RESISTANCE	ERR”	icons	starts	flashing	for	warning.	At	the	same	
time	a	“beep”	sound	repeated	for	3	times	2	seconds	with	5	minutes	intervals	will	
be	heard.		

Cause of Error 1: 
When	it	is	covered	or	the	air	inlet	or	outlets	are	obstructed	with	objects,	
overheating	occurs	inside	the	appliance.	In	order	to	prevent	a	possible	
danger,	error	warnings	as	described	above	occurs	and	appliance	stops	
operating	until	it	is	manually	operated	again.	

Solution: 
Remove	the	clothes	left	on	the	appliance	and/or	objects	away	from	the	
appliance.	Touch	the	“OK”	button	for	4	seconds.	
Or
Unplug	the	power	cable	and	plug	it	again.	Then	touch	the	“On-Off”		button	to	
switch	it	“On”	mode.Audible	and	visible	warnings	disappears	and	appliance	
continues	to	operate.	

Cause of Error 2:
Resistance	or	triac	malfunction.

Solution:  
Be	sure	that	you	have	tried	the	method	described	in	‘cause	1’	and	it	does	
not	work.	Consult	to	an	authorized	technical	service.	

b. “HUMIDITY ERR” Error
“HUMIDITY	ERR”	letters	and	“drop”	icons	start	flashing	on	the	LCD	
display.		A	single	“beep”	sound	for	2	seconds	is	followed	as	an	audible	
warning.

Cause of Error 1: 
Water	level	in	the	tank	is	below	“Min”.

Solution: 
See	Chapter	4.3.a		“Humidifier”		

Cause of Error 2:
Humidifier	Malfunction

Solution: 
If	the	water	level	is	above	“Min”	and	the	appliance	gives	error	as	flashing	
“HUMIDITY	ERR”	letters	with	2	seconds	long	‘beep’	sound,	but	there	are	
no	flashing	“drop”	icons	on	the	display,	turn	off	the	humidifier	function.	
Pour	cold	water	into	the	tank	and	wait	for	15	minutes	before	reactivating	
the	humidifier.	If	the	error	continues,	clean	the	water	tank	as	described	in	
Chapter	5.	If	cleaning	does	not	help,	consult	to	an	authorized	technical	
service.	
CAUTION! The	difference	between	the	“low	water	level”	error	and	
“humidifier	malfunction”	error	is	the	flashing	“drop”	icons.
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6.2 Troubleshooting

1. Appliance does not work. LCD screen and LED lights are off. 
	 •	Plug	the	power	cable	and	be	sure	that	the	plug	which	you	have	connected	your	appliance	has	power.	
	 •	Check	the	power	cord.	

2. Appliance does not heat. 
	 •	It	is	in	“standby”	mode	and	red	LED	light	is	on.	Touch	the	“On-Off”	button	to	start	heating
	 •	The	temperature	value	which	has	been	set,	is	below	the	room	temperature.	Increase	the	temperature	value	for	the	ambient	temperature	you	want.		(See	Chapter	4.2.b)	
	 •	It	is	in	“PRG”	mode	and	will	not	heat	unless	the	current	time	is	between	the	programmed	time	interval.	You	can	cancel	the	“PRG”	mode.	(See	Chapter	4.3.b)	
	 •	“Antifrost”	function	is	activated	and	the	appliance	will	not	heat	above	5	ºC.	You	can	cancel	this	function.	(See	Chapter	4.3.c)

3. “RESISTANCE ERR”  keeps flashing on the LCD screen.
	 •	Check	the	installation	distances.	Make	sure	that	the	air	inlets	and	outlets	of	the	appliance	are	away	from	the	objects	within	distances	as	described	in	Chapter	2.		
	 •	Never	cover	your	appliance	to	dry	your	clothes	or	for	decoration.	
	 •	Clean	the	air	inlets	and	outlets	with	a	hoover	regularly.
	 •	Check	the	instructions	given	at	Chapter	6.1.a	

If	the	solution	methods	above	are	not	helpful,	consult	to	an	authorized	service	to	get	further	help.	
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ATTENTION!
Only	technical	services	and	persons	authorized	by	UFO	may	serve,	repair	and	replace	the	spare	parts	of	this	heater.
 
Points	to	be	considered	before	shipping	the	product	to	the	technical	service:
1-	Make	sure	that	the	plug,	to	which	the	appliance	is	connected,	has	power,	check	the	fuse	and	power	cord.	If	the	plug	lacks	power,	consult	to	an	electrician.
2-	Make	sure	that	the	appliance	has	been	installed	in	accordance	with	the	instructions	in	the	manual.	If	the	installation	is	inaccurate,	consult	to	technical	service.	

Call the dealer to get service

7. TECHNICAL SERVICE
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8. TERMS OF WARRANTY
Warranty	by	UFO	does	not	cover	the	defects	arising	out	of	the	improper	use	the	appliance.	The	warranty	does	not	cover	the	situations	below:

1-	The	damages	and	defects	arising	out	of	improper	use.	
2-	The	damages	and	defects	having	occurred	during	the	transportation	after	the	delivery	of	the	product	to	the	customer	by	the	company.
3-	The	damages	and	defects	arising	out	of	low	or	excessive	voltage,	ungrounded	plug	usage,	faulty	electricity	systems,	operating	the	appliance	in	different	voltage	values	other	than	specified	in	the	instructions.	
4-	The	damages	and	defects	arising	out	of	fire	and	lightening.	
5-	The	damages	and	defects	arising	out	of	repairs	and	maintenance	by	persons	other	than	Authorized	Services.
6-	The	defects	arising	out	of	the	breach	of	the	instructions	in	the	manual.	
7-	The	damages	and	defects	arising	out	of	the	transportation	of	the	product	instead	of	repair.	

Attention!	Faulty	maintenance	and	cleaning	are	not	covered	by	the	warranty.

1-	The	dust	and	polluters	in	the	environment.
2-	Damage	due	to	faulty	cleaning.
3-	Faulty	installation	or	dismantlement.
4-	Operating	with	damaged	glass	panel	or	power	cord.

Above	mentioned	defects	and	services	are	not	covered	by	the	warranty.	

Should	this	product	be	proven	defective	in	workmanship	or	material,	the	consumer’s	sole	remedies	shall	be	such	repair	or	replacement	as	provided	by	the	terms	of	this	warranty.	Under	no	circumstances	shall	UFO	be	liable	for	any	loss	or	
damage,	direct,	consequential,	or	incidental,	arising	out	of	the	use	of	or	inability	to	use	this	product.	

This	warranty	will	be	voided	if	the	certificate	of	warranty	lacks	the	stamp	and	signature	of	the	supplier	as	well	as	the	date	of	purchase.

This	warranty	will	become	void	if	the	serial	number	(if	applicable),	model	number	identification,	or	brand	have	been	wholly	or	partially	removed	or	erased.
 

This	symbol	on	the	product	or	the	packaging	indicates	that	the	product	may	not	be	disposed	with	normal	home	waste,	and	that	it	has	to	be	forwarded	to	collecting		points	regarding	the	recycling	of	electrical	and	electronic	devices.	If	you	
dispose	this	product	properly,	you	will	contribute	to	the	protection	of	the	nature	and	human	health.	You	can	obtain	more	information	regarding	the	recycling	of	this	product	from	the	municipality,	waste	collecting	service	or	from		the	store	
you	purchased	this	product.

PRODUCER
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NOTLAR

150.07.005.039/00



19

GARANTİ İLE İLGİLİ OL ARAK MÜŞTERİNİN 
DİKK AT E TMESİ GEREKEN HUSUSLAR
1-		 Ürünü	aldığınızda	Garanti	Belgesini,	Yetkili	UFO	Satıcısına	onaylatınız.
2-		 Ürünün	kullanım	ömrü	10	yıldır	(ürünün	fonksiyonunu	yerine	getirebilmesi	için	gerekli	yedek	parça	
	 bulundurma	süresi).
3-		 Bu	kullanım	kılavuzunun	ekinde	verilen	Garanti	Belgesinde	belirtilen	teslim	tarihini	takip	eden	2	(iki)	yıl	içinde	v
	 e	yalnızca	barkod	üzerinde	belirtilen	modelde	meydana	gelecek	arızalar	için	geçerlidir.	
4-		 Garanti	süresinde	anlaşmazlık	doğduğu	takdirde	fatura	tarihi	esas	alınacağından	kullanıcının	Garanti	Belgesi	ile	
	 birlikte	faturayı	veya	okunaklı	bir	fotokopisini	muhafaza	etmesi	gerekmektedir.	
5-		 Garanti	Belgesi	üzerinde	ve	ürünün	orijinal	seri	numarasında	tahrifat	yapılmış	olması	halinde	ürün,	garanti	
	 hükmünden	düşer.	İbraz	edilen	Garanti	Belgesinin	arızalı	ürüne	ait	olması	şarttır.	
6-		 Üzerinde	satıcı	firma	kaşesi	ve	imzası	ile	satış	tarihi	belli	olmayan	belgeler	geçersizdir.	

UFO tarafından verilen bu garanti, cihazın normalin dışında kullanılmasından doğacak arızaların 
giderilmesini kapsamadığı gibi, aşağıdaki durumlarda garanti dışıdır. 

1-		 Kullanım	hatalarından	meydana	gelen	hasar	ve	arızalar,
2-		 Ürünün	müşteriye	tesliminden	sonraki	yükleme,	boşaltma	ve	taşıma	sırasında	oluşan	hasar	ve	arızalar,	
3-		 Voltaj	düşüklüğü	veya	fazlalığı,	hatalı	elektrik	tesisatı,	ürünün	etiketinde	yazılı	olan	voltajdan	farklı	voltajda	
	 kullanım	nedenlerinden	meydana	gelecek	hasar	ve	arızalar,
4-		 Yangın,	deprem	ve	yıldırım	düşmesinden	meydana	gelecek	hasar	ve	arızalar,
5-		 Ürünün	kullanım	kılavuzunda	yer	alan	hususlara	aykırı	kullanılmasından	kaynaklanan	arızalar,
6-		 Ürünün	tamir	yerine	nakliyesi	sırasında	oluşan	hasar	ve	arızalar

Garanti Şartları
14.6.2003	tarihli	ve	25138	sayılı	Resmi	Gazete’de	yayımlanan	Garanti	Belgesi	Uygulama	Esaslarına	Dair	
Yönetmelik,	24.04.2011	tarihli	ve	27914	sayılı	Resmi	Gazete’de	yayımlanan	Garanti	Belgesi	Uygulama	
Esaslarına	Dair	Yönetmelikte	Değişiklik	Yapılmasına	Dair	Yönetmelik	gereğince,	5’inci	maddesinin	ikinci	ve	
üçüncü	fıkraları	aşağıdaki	şekilde	değiştirilmiştir.

“Bu	Yönetmelik	Hükümlerine	ve	Genel	Müdürlükçe	onaylanmış	belgeye	uygun	olarak	hazırlanacak	garanti	
belgesinin	tasdik	edilerek	tüketiciye	verilmesini	temin	etmek	ve	ayrıca,	bu	yükümlülüğün	yerine	getirildiğini	
ispat	etmekle	satıcı,	bayii	veya	acenteler	sorumludurlar.

Satılan	mala	ilişkin	olarak	düzenlenen	faturalar	garanti	belgesi	yerine	geçmez.	Ancak,	servis	istasyonlarında	
yapılan	onarım	ve	parça	değişimi	işlemleri	sonucunda	verilen	fatura,	bu	Yönetmeliğin	öngördüğü	garanti	
şartlarını	içermesi	kaydıyla,	garanti	belgesi	yerine	geçer.”

Ürünün	veya	ambalajın	üzerindeki	bu	sembol,	ürünün	normal	ev	atıkları	ile	birlikte	atılmaması	
gerektiğini,	elektrikli	ve	elektronik	cihazların	geri	dönüşümüne	yönelik	toplama	noktalarına	
ulaştırılması	gerektiğini	göstermektedir.	Bu	ürünü	doğru	şekilde	imha	ettiğiniz	taktirde	doğanın	ve	
insan	sağlığının	korunmasına	katkıda	bulunmuş	olacaksınız.	Yanlış	imha,	doğaya	ve	insan	sağlığına	
zarar	verecektir.	
Bu	ürünün	geri	dönüşümü	hakkında	daha	fazla	bilgiyi	belediyenizden,	çöp	toplama	servisinizden	
veya	ürünü	satın	aldığınız	mağazadan	edinebilirsiniz.
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UFO	CONVECTOR,	kullanım	kılavuzunda	gösterildiği	şekilde	monte	edilmesi	ve	kullanılması,	UFO’nun	yetkili	kıldığı	servis	elemanları	dışındaki	şahıslar	tarafından	onarım	veya	başka	bir	nedenle	müdahale	
edilmemiş	olması	şartıyla;	işçilik	ve	üretim	hatalarına	karşı,	ürün	teslim	tarihinden	itibaren,	2	yıl	süreyle	garanti	edilmiştir.	

Garanti	süresi	içerisinde	gerek	malzeme	ve	işçilik	gerekse	montaj	hatalarından	dolayı	arızalanması	halinde;	işçilik	masrafı,	değiştirilen	parça	bedeli	ya	da	başka	herhangi	bir	ad	altında	hiçbir	ücret	talep	
etmeksizin	tamiri	yapılacaktır.	Garanti	süresi	içerisinde	arızalanması	durumunda,	tamirde	geçen	süre	garanti	süresine	eklenir.	Tamir	süresi	en	fazla	20	iş	günüdür.	Bu	süre,	ürünün	servis	istasyonumuza,	yetkili	
servis	istasyonunun	bulunmaması	halinde	yetkili	satıcımıza	veya	firmamıza	ulaştığı	tarihten	başlar.	Arıza	bildiriminin	telefon,	faks,	e-posta,	iadeli	taahhütlü	mektup	veya	benzeri	bir	yolla	yapılması	mümkündür.	
Ancak,	uyuşmazlık	halinde	ispat	yükümlülüğü	tüketiciye	aittir.	Ürünün	arızasının	10	iş	günü	içerisinde	giderilmemesi	halinde	UFO,	ürünün	tamiri	tamamlanıncaya	kadar,	benzer	özelliklere	sahip	başka	bir	malı	
tüketicinin	kullanımına	tahsis	edecektir.	Garanti	kapsamına	giren	arızanın	tayini	ve	değiştirilecek	parçaların	saptanma	şekli	ve	usulü	tamamen	firmamıza	aittir.

Ürünün	teslim	tarihinden	itibaren,	belirlenen	garanti	süresi	içinde	kalmak	kaydıyla,	bir	yıl	içerisinde	en	az	dört	defa	veya	belirlenen	garanti	süresi	içerisinde	altı	defa	arızalanmasının	yanı	sıra,	bu	arızaların	
maldan	yararlanamamayı	sürekli	kılması,	tamiri	için	gereken	azami	sürenin	aşılması,	yetkili	servis	istasyonu	mevcut	olmaması	halinde	sırasıyla;	yetkili	satıcımız,	bayimiz,	bölge	temsilciliği	yetkisiyle	birlikte	
veya	firmamız	yetkisiyle	düzenlenecek	raporla	arızanın	tamirinin	mümkün	olmadığının	belirlenmesi	durumunda,	tüketici	malın	ücretsiz	olarak	değiştirilmesini,	bedel	iadesi	veya	ayıp	oranında	bedel	indirimi	
talep	edebilir.

Ürünün	kullanım	kılavuzunda	yer	alan	hususlara	aykırı	kullanılmasından	kaynaklanan	arızalar	garanti	kapsamı	dışındadır.
Garanti	Belgesi	ile	ilgili	olarak	çıkabilecek	sorunlar	için	Gümrük	ve	Ticaret	Bakanlığı	Tüketicinin	Korunması	ve	Piyasa	Gözetimi	Genel	
Müdürlüğüne	başvurulabilir.	Bu	Garanti	Belgesinin	kullanılmasına,	4077	sayılı	Tüketicinin	Korunması	Hakkında	Kanun	ve	bu	kanuna	
dayanılarak	 yürürlüğe	 konulan	 Garanti	 Belgesi	 Uygulama	 Esaslarına	 Dair	 Yönetmelik	 uyarınca	 T.C.	 Gümrük	 ve	 Ticaret	 Bakanlığı	
Tüketicinin	Korunması	ve	Piyasa	Gözetimi	Genel	Müdürlüğü	tarafından	izin	verilmiştir.

Bu	belge,	Tüketicinin	Korunması	ve	Piyasa	Gözetimi	Genel	Müdürlüğünün	105238	no.lu	ve	13.09.2011	tarihli	izin	belgesine	göre	düzenlenmiştir.	(Bu	bölümü,	ürünü	aldığınız	yetkili	satıcı	imzalayacak	ve	kaşeleyecektir.)

Model :

Seri No  :

Teslim Tarihi  :

Fatura	Tarihi,	No	 :

Satıcı	Firma	Unvanı	 :

Adres    :

Tel-Telefaks	 	 :

Satıcı	Firma	(Kaşe	ve	imza)

GARANTİ BELGESİ


